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ABSABS

CODE UNIT WEIGHT VOLUME

MFPRO2U 2U 4.20 kg 0.072 cbm

MFPRO3U 3U 4.80 kg 0.091 cbm

MFPRO4U 4U 5.35 kg 0.104 cbm

MFPRO6U 6U 5.80 kg 0.128 cbm

MFPRO8U 8U 6.90 kg 0.151 cbm

MFPRO10U 10U 7.85 kg 0.175 cbm

MFPRO12U 12U 8.55 kg 0.205cbm

MFPROSKATE - 3.70 kg 0.018 cbm
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 CUSTODIE RACK STANDARD 19” •  realizzate 
in ABS antiurto ed antigraffi  o. Queste custodie hanno 
una profondità interna di 41,5 cm, con barra rack fi let-
tata anteriore e posteriore, con una dotazione completa 
di viti e rondelle. Sono provviste di maniglie ergonomiche 
con profi lo in alluminio, di chiusure a farfalla in acciaio zinca-
to e pratico dispositivo d’impilaggio. Uno dei coperchi è dotato di 
pratica tasca in rete per cavi ed accessori.

 ABS 19” STANDARD RACK CASES • the cases have 16” of rack-
able depth with front and rear threaded rack rails, provided with set of 
screws and washers. They have hergonomic handle with aluminium 
profi le, steel butterfl y latches and practical stacking system. One of the 
lids come with a zipped meshed pocket to store cables and accessories.

 CUSTODIE ABS PER MIXER E MICROFONI • custodie in ABS per mixer e per microfoni. 
Sono costruite in ABS termoplastico con slitta di scorrimento della barra rack per il mixer, mentre 

per le custodie dei microfoni sono previsti due vani porta accessori.

 ABS MIXER AND MICROPHONE CASES • ABS mixer and microphone cases. Made of 
thermoplastic ABS with rack bar folding lid support for mixer. Microphone cases feature two 

compartments for accessories.

 MFPROMXU • custodia in ABS nero per mixer a rack 12 unità con possibilità 
di regolazione in altezza.

 MFPROMXU • black ABS 12U rack mixer case, height-adjustable

 MFPRO700 • custodia in ABS nero per 6 microfoni con vano porta cavi 
e accessori.

 MFPRO700 • black ABS case for 6 microphones with compartment for 
cables and accessories.

 MFPRO710 • custodia in ABS 
nero per 9 microfoni con vano porta 
cavi e accessori.

 MFPRO710 • black ABS case for 
9 microphones with compartment for 
cables and accessories.

CODE  WEIGHT VOLUME

MFPROMXU  6.85 kg 0.089 cbm

MFPRO700  3.77 kg 0.033 cbm

MFPRO710  4.33 kg 0.046 cbm

SKATE IN LEGNO CON 
RUOTE Ø 40 MM.

 - WOODEN SKATE WITH 4 X Ø 
40 MM

DIMENSIONI: 405 X 525 X 86 
MM. - ; DIM.: 405 X 525 X 

86 MM
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ABS 19” STANDARD
able depth with front and rear threaded rack rails, provided with set of 
screws and washers. They have hergonomic handle with aluminium 
profi le, steel butterfl y latches and practical stacking system. One of the 
lids come with a zipped meshed pocket to store cables and accessories.

SKATE IN LEGNO CON SKATE IN LEGNO CON 
RUOTE Ø 40 MM.

 - WOODEN SKATE WITH 4 X Ø  - WOODEN SKATE WITH 4 X Ø 
40 MM40 MM

DIMENSIONI: 405 X 525 X 86 DIMENSIONI: 405 X 525 X 86 
MM. - ; DIM.: 405 X 525 X 

86 MM
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ABSABS

CODE UNIT WEIGHT VOLUME

MFPRO6UW 6U 6.30 kg 0.142 cbm

MFPRO8UW 8U 7.60 kg 0.171 cbm

MFPRO10UW 10U 8.20 kg 0.198 cbm

ABS
CODE INNER mm L x H x P WEIGHT VOLUME

MFPRO900 1065x150x365 8.35 kg 0.113 cbm

MFPRO920 1485x150x440 12.55 kg 0.176 cbm
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 CUSTODIE IN ABS RACK 19” CON TROLLEY • la nuova linea di custodie ABS con carrello è stata progettata 
per consentire il trasposto facilitato della propria attrezzatura a rack 19”. Grazie alla sua comoda maniglia retrattile 
in ABS con due posizioni standard e alle ruote da 40mm aff ogate nel corpo, i nuovi case con trolley possono essere 
spostati facilmente anche a pieno carico e posizionati in piano senza alcun problema di stabilità in quanto il sistema 
di trolley è COMPLETAMENTE AFFOGATO nella struttura dell’ ABS, mantenendo invariata la funzionalità di impilaggio. 
Questo permette di avere due ulteriori unità rack 19” ad 1/3 di profondità disponibili alla base della custodia (ideali 
per strumentazione low-profi le).

 ABS 19” RACK CASES WITH TROLLEY • the new PROEL Multiform 19” rack case line with trolley has been de-
veloped to allow easy transport of one’s professional 19” rack gear. Thanks to its retractable ABS handle featuring two 
preset positions, and to two ø 40 mm (1.57” in) built-in casters, these new Multiform trolleys can be easily moved, even 
at full load, and placed fl at without any stability problems. As its trolley system is completely recessed inside the 
structure, stacking capability is not eff ected. This allows two further 19” rack unit spaces, with 1/3 
depth, at the base of the ABS system (ideal for low-profi le instruments).

 CUSTODIE ABS PER TASTIERE • custodie in robusto ABS termoplastico per tastie-
re, rivestite internamente in spugna e provviste di foam aggiustabile per le dimensioni 
della lunghezza e della profondità. Sono dotate di ruote da ø 40 mm. aff ogate nella strut-
tura per consentire un facile trasporto, di chiusure piccole a farfalla in acciaio e pratiche 
maniglie con ritorno a molla.

 ABS KEYBOARD CASES • strong thermo-plastic ABS cases for keyboards featur-
ing adjustable foam padding to customize the length and the depth. Provided with 
two ø 40 mm. built-in castors, can be easily moved, small steel butterfl y latches and 
practise spring load handles. 
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CODE  WEIGHT VOLUME

MFPRODJ01 450 x 135 x 390 4.75 kg 0.059 cbm

MFPRODJ02 9U -10”   12.55 kg 0.172 cbm

MFPRODJ03 9U - 19” 14.95 kg 0.205 cbm
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 NUOVE CUSTODIE RACK 19” COMBO • realizzate in indi-
struttibile Polietilene ad altà densità. Provviste di barra rack fi let-
tata anteriore, inclinata superiore per l’alloggiamento di mixer e 
posteriore in diverse confi gurazioni, con dotazione completa di viti 
e rondelle. Sono dotate di chiusure a farfalla in acciaio zincato ed il 
coperchio posteriore è dotato di pratico passaggio per i cavi. Questa 
linea rappresenta la perfetta soluzione, leggera e robusta per tutte 
le esigenze dei DJ e per apparati audio trasportabili.

 NEW 19” RACK COMBO CASES • made by indestructible High 
Density Polyethylene. Provided with front, slant top and rear threaded 
rack rail, in diff erent confi gurations, with complete set of screws and 
washers. Provided of steel butterfl y latches and rear cover with access 
port for cables. This is the perfect lightweight but strong solution for DJ’s 
or the portable audio application.

 CUSTODIE IN PE PER DJ • custodie per DJ realizzate in Polietilene ad altà 
densità. Provviste di imbottitura interna in foam ad alta densità. I DJ Coffi  ns 
sono dotati di chiusure a farfalla in acciaio zincato, maniglie con ritorno a 
molla, ruote accoppiate aff ogate nella struttura per un facile trasporto 
e coperchio rimovibile. L’interno è provvisto di vano mixer 9U da 10” o 
da 19” nel centro e da due vani per giradischi. – La custodia per singolo 
giradischi è dotata di chiusure cromate con dispositivo a chiave. Il co-
perchio è rimovibile e data la base dal basso profi lo, è possibile usare il 
giradischi senza rimuoverlo.

 DJ - PE CASES • coffi  ns made by HDPE with high density foam 
inside. Provided with small steel butterfl y latches, spring load handles, two 
ø 40 mm (1.57” in) built-in roller blade style casters for easy transport and removable lid. The 
interior is designed with 10” or 19” 9U rack in the center and two space for turntables. – The single turntable case 
comes with chrome plated latches with lock system, removable lid with low profi le base for playing the turntable in the case.
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CODE F     T     R WEIGHT VOLUME

MFPROC062 2U  6U  4U 5.20 kg 0.092 cbm

MFPROC064 4U  6U  6U 6.30 kg 0.122 cbm

MFPROC102 2U  10U  4U 6.60 kg 0.122 cbm

MFPROC104 4U  10U  6U 7.60 kg 0.155 cbm

MFPROC106 6U  10U  8U 8.50 kg 0.175 cbm

MFPROC108 8U  10U  10U 9.00 kg 0.192 cbm

F=front U • T=top U • R=rear U

MFPRODJ01

MFPRODJ03
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0 RACK 19” STANDARD •  en pin maritime stratifi é, épaisseur 5mm. Intérieur en plastique 

laminée NOIRE antiégratignure. Rail de fi xage standard en face avant avec kit de vis, rondelles 
et écrous. Profondeur utile 33cm.

 ESTUCHES RACK 19” ESTANDAR • realizados en multicapa de pino marino, de espesor 
5mm. Revestido de laminado plástico negro antirayado. Barra rack estándar en la parte anterior, 
con dotación completa de tornillos, arandelas y tuercas. Profundidad útil 33cm. 

 STANDARD 19 ZOLL CASE • hergestellt aus 5 Schichten Phonelic-Gebinde Marine Multi-
plex, 5mm Gesamtstärke. Beschichtet mit einer schwarzen kratzfesten Oberfl äche. Vorne Racks-
chiene mit komplettem Schraubenset. 33cm Einbautiefe. 

 ETUIS PROFESSIONNELS •  en pin maritime stratifi é, épaisseur 9mm. Intérieur en plas-
tique laminée NOIRE antiégratignure. Double rail de fi xage, avant et arrière, avec kit complet de 
vis, rondelles et écrous. Profondeur utile 45cm. Couvercles amovibles avec habillage intérieur en 
mousse, munis de bandes en velcro pour le serrage des câbles.

 ESTUCHES PROFESIONALES • realizados en multicapa de pino marino, de espesor 9 
mm. Revestido de laminado plástico negro antirayado. Barra rack doble anterior y posterior, con 
dotación completa de tornillos, arandelas y tuercas. Profundidad útil 45cm. Tapas removibles 
forradas en foam con aplicaciones en velcro para la sujeción de los cables. 

 PROFESSIONELLES 19 ZOLL CASE •  Hergestellt aus 5 Schichten Phonelic-Gebinde 
Marine Multiplex, 9mm Gesamtstärke. Beschichtet mit einer schwarzen kratzfesten Oberfl äche. 
Vorne und hinten doppelläufi ge Rackschienen mit komplettem Schraubenset. 45cm Einbau-
tiefe. Abnehmbare Deckel vorne und hinten, innen mit Schaumstoff  gefüttert. Fest montierte 
Kabelklettverschlüsse in der Deckelinnenseite.
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 ETUIS RACK PROFESSIONNELS • avec roulettes de 100mm de qualité industrielle, dont 
2 avec frein. Fabriqués en pin maritime stratifi é, épaisseur 9mm. Intérieur en plastique lami-
née NOIRE antiégratignure. Double rail rack avant et arrière. Profondeur utile 45cm. Couvercles 
amovibles avec habillage intérieur en mousse, munis de bandes en velcro pour le serrage des 
câbles.

 ESTUCHES RACK PROFESIONALES • dotados de ruedas giratorias de ø 100mm de tipo 
industrial (2 con freno). Realizados en multicapa de pino marino, de espesor 9 mm. Revestido de 
laminado NEGRO antirayado. Barra rack doble anterior y posterior. Profundidad útil 45cm. Tapas 
removibles forradas en foam con aplicaciones en velcro para la sujeción de los cables. 

 PROFESSIONELLES 19 ZOLL CASE •  mit 100mm Industrielenkrollen (2 gebremst). 
Hergestellt aus 5 Schichten Phonelic-Gebinde Marine Multiplex, 9mm Gesamtstärke. Beschich-
tet mit einer schwarzen kratzfesten Oberfl äche. Vorne und hinten doppelläufi ge Rackschienen 
mit komplettem Schraubenset. 45cm Einbautiefe. Abnehmbare Deckel vorne und hinten, innen 
mit Schaumstoff  gefüttert. Fest montierte Kabelklettverschlüsse in der Deckelinnenseite.

 ETUIS RACK PROFESSIONNEL 19” •  avec cadre intérieur habillé en mousse pour pré-
venir chocs et chutes accidentels. Fabriqués en pin maritime stratifi é, épaisseur 9mm. Intérieur 
en plastique laminée NOIR antiégratignure. Double rail rack avant et arrière avec kit complet de 
vis, rondelles et écrous. Profondeur utile 50cm. Couvercles amovibles avec habillage intérieur en 
mousse, munis de bandes en velcro pour le serrage des câbles. Roulettes de 100mm de qualité 
industrielle, dont 2 avec frein.

 ESTUCHES RACK 19” PROFESIONALES • con bastidor interno amortiguado en foam 
como protección contra choques y caídas accidentales. Realizados en multipica de pino marino 
de espesor 9mm. Revestido de laminado plástico negro antirayado. Barra rack doble anterior y 
posterior, con dotación completa de tornillos, arandelas y tuercas. Pofundidad útil cuerpo 50cm. 
Tapas removibles forradas en foam con aplicaciones en velcro para la sujeción de los cables. 
Dotados de ruedas giratorias de ø 100mm de tipo industrial (2 con freno).

 PROFESSIONELLES 19 ZOLL RACK • “Case in Case“ mit 100mm Industrielenkrollen 
(2 gebremst) für den besonders harten Road-Einsatz. Hergestellt aus 5 Schichten Phonelic-
Gebinde Marine Multiplex, 9mm Gesamtstärke. Beschichtet mit einer schwarzen kratzfesten 
Oberfl äche. Vorne und hinten doppelläufi ge Rackschienen mit komplettem Schraubenset. 
50cm Einbautiefe. Abnehmbare Deckel vorne und hinten, innen mit Schaumstoff  gefüttert. Fest 
montierte Kabelklettverschlüsse in der Deckelinnenseite. 

 ETUI COMBO 19” AVEC RACK POUR TABLE DE MIXAGE 10U •  en pin maritime 
stratifi é, épaisseur 7mm.  Intérieur en plastique laminée NOIRE antiégratignure. Rail rack avant 
pour 3 unités, supérieur pour 10 unités, arrière pour 2 unités, avec kit complet de vis, rondelles 
et écrous. 

 ESTUCHES COMBO 19” CON PORTAMEZCLADOR 10U REGULABLE EN ALTURA 
• realizados en multicapa de pino marino, de espesor 9 mm. Revestido de laminado plástico 
negro antirayado. Barra rack doble anterior, con dotación completa de tornillos, arandelas y 
tuercas. Profundidad útil 45cm. 

 PROFESSIONELLES 19 ZOLL WINKEL-CASE MIT 10HE AUFSTELLBAREN 
RACKSCHIENEN OBEN • hergestellt aus 5 Schichten Phonelic-Gebinde Marine Multiplex, 
9mm Gesamtstärke. Beschichtet mit einer schwarzen kratzfesten Oberfl äche. Vorne doppelläu-
fi ge Rackschienen mit komplettem Schraubenset. 45cm Einbautiefe.

 ETUI PROFESSIONNEL POUR 2 LECTEURS CD ET 1 TABLE DE MIXAGE DJ • en 
pin maritime stratifi é, épaisseur 7mm. Intérieur en plastique laminée NOIRE antiégratignure. 
Dimensions intérieures : 795x345x115.  Dimensions extérieures : 850x400x190.

 ESTUCHE PROFESIONAL PARA N. 02 REPRODUCTORES DE CD Y N. 01 MEZ-
CLADOR DJ • realizados en multicapa de pino marino, de espesor 7mm. Revestido de lami-
nado plástico negro antirayado. Dimensiones interiores: 795X345X115. Dimensiones esteriores: 
850X400X190.

 PROFESSIONELLE DJ CONSOLE FÜR 2CD-PLAYER UND EINEN DJ-MIXER • Her-
gestellt aus 5 Schichten Phonelic-Gebinde Marine Multiplex, 7mm Gesamtstärke. Beschichtet 
mit einer schwarzen kratzfesten Oberfl äche. 
Abmessungen innen: 795x345x115mm, Abmessungen außen: 850x400x190mmPr
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 ETUIS PROFESSIONNELS AVEC RACK INCLINE’ POUR TABLE DE MIXAGE DJ, 
PROFONDEUR 9U • Disponibles avec largeur 10” et  19”.  Fabriqués en pin maritime stratifi é, 
épaisseur 7mm. Intérieur en plastique laminée NOIRE antiégratignure.  SD78PRODJ – Dimen-
sions intérieures: 257x445x190mm. Dimensions extérieures: 335x485x230mm. SD79PRODJ 
– Dimensions intérieures: 453x445x190mm. Dimensions extérieures: 530x485x230mm

 ESTUCHES PROFESIONALES A RACK INCLINADOS PARA MEZCLADOR DJ, PRO-
FUNDIDAD 9U • Disponibles con dimensión de ancho a 10 ” y a 19”. Realizados en multicapa de 
pino marino, de espesor 7 mm. Revestido de laminado plástico negro antirayado. SD78PRODJ - Di-
mensiones interiores: 257X445X190mm. Dimensiones esteriores: 335X485X230mm. SD79PRODJ 
- Dimensiones interiores: 453X445X190mm. Dimensiones esteriores: 530X485X230mm.

 PROFESIONELLES RACK FÜR DJ-MIXER MIT ANGESCHRÄGTEN RACKSCHIENEN 9HE 
• 10 Zoll und 19 Zoll Breiten sind erhältlich. Hergestellt aus 5 Schichten Phonelic-Gebinde Ma-
rine Multiplex, 7mm Gesamtstärke. Beschichtet mit einer schwarzen kratzfesten Oberfl äche. 
SD78PRODJ Abmessungen; innen: 257x445x190mm, außen: 335x485x230mm. SD79PRODJ 
Abmessungen; innen: 453x445x190mm, außen: 530x485x230mm.
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HAUTEUR • en pin maritime stratifi é, épaisseur 9mm. Intérieur en plastique laminée NOIRE 
antiégratignure. Double rail rack avant et arrière avec kit complet de vis, rondelles et écrous. 
Profondeur utile 45cm. Roulettes de 100mm de qualité industrielle, dont 2 avec frein. 

 ESTUCHES COMBO 19” CON PORTAMEZCLADOR 10U REGULABLE EN ALTURA  • 
realizados en multicapa de pino marino, de espesor 9 mm. Revestido de laminado plástico ne-
gro antirayado. Barra rack doble anterior, con dotación completa de tornillos, arandelas y tuer-
cas. Profundidad útil 45cm. Dotados de ruedas giratorias de ø 100mm de tipo industrial (2 con 
freno). 

 PROFESSIONELLES 19 ZOLL WINKEL-CASE MIT 10HE AUFSTELLBAREN 
RACKSCHIENEN OBEN • mit 100mm Industrielenkrollen (2 gebremst). Hergestellt aus 
5 Schichten Phonelic-Gebinde Marine Multiplex, 9mm Gesamtstärke. Beschichtet mit einer 
schwarzen kratzfesten Oberfl äche. Vorne und hinten doppelläufi ge Rackschienen mit komplet-
tem Schraubenset. 45cm Einbautiefe.
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LS  ETUI CONSOLE PROFESSIONNEL POUR 2 TOURNE-DISQUES ET 1 TABLE DE 
MIXAGE DJ • en pin maritime stratifi é, épaisseur 7mm. Intérieur en plastique laminée NOIRE 
antiégratignure. Equipé avec roulettes de ø 40mm, fi xées à la structure pour faciliter le trans-
port.  Dimensions: 1360x470x200mm.

 ESTUCHE PARA CONSOLA PROFESIONAL PARA N. 02 TOCADISCOS Y N. 01 
MEZCLADOR DJ COMPONIBLE  • realizados en multicapa de pino marino, de espesor 7 
mm. Revestido de laminado plástico negro antirayado. Dotados de ruedas de ø 40mm, encaja-
das para facilitar el trasporte. Dimensiones: 1360X470X200mm. 

 PROFESSIONELLES DJ CONSOLE FÜR 2 PLATTENSPIELER UND EINEN DJ-MI-
XER • Hergestellt aus 5 Schichten Phonelic-Gebinde Marine Multiplex, 7mm Gesamtstärke. 
Beschichtet mit einer schwarzen kratzfesten Oberfl äche. Zwei 40mm Einbaurollen für den ein-
fachen Transport als Trolly. Abmessungen:1360x470x200mm.
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Intérieur en plastique laminée NOIRE. Couvercle amovible pour l’utilisation du clavier à l’inté-
rieur du fond.  Munis de roulettes de 40mm, intégrées dans la structure pour faciliter le trans-
port.

 ESTUCHES PROFESIONALES PARA TECLADOS • realizados en multicapa de pino ma-
rino, de espesor 9mm. Revestido de laminado plástico NEGRO. Tapa removible que permite el 
utilizo del teclado al interior de la base. Dotados de ruedas de ø 40mm, encajadas para facilitar 
el trasporte. 

 PROFESSIONELLES KEYBOARD CASE • hergestellt aus 5 Schichten Phonelic-Gebinde 
Marine Multiplex, 9mm Gesamtstärke. Beschichtet mit einer schwarzen kratzfesten Oberfl äche. 
Abnehmbarer Deckel, geringe Case-Tiefe, um ein Keyboard spielen im Case zu ermöglichen. 
Zwei 40mm Einbaurollen für den einfachen Transport als Trolly.
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9mm. Intérieur en plastique laminée NOIRE antiégratignure. Couvercle amovible et fond bas 
profi lé pour utiliser le tourne-disque à l’intérieur.

 ESTUCHES PROFESIONALES PARA TOCADISCOS • realizados en multicapa de pino 
marino, de espesor 9 mm. Revestido de laminado plástico NEGRO antirayado. Tapa removible y 
base con perfi l bajo, que permite el utilizo del tocadisco. 

 PROFESSIONELLES PLATTENSPIELER CASE • hergestellt aus Phonelic-Gebinde Ma-
rine Multiplex, 9mm Gesamtstärke. Beschichtet mit einer schwarzen kratzfesten Oberfl äche. 
Geringe Case-Tiefe für den Einsatz des Plattenspielers im Case.

 ETUI COMBO 19” AVEC COMPARTIMENT POUR TABLE DE MIXAGE 10U • en pin 
maritime stratifi é, épaisseur 7mm. Intérieur en plastique laminée NOIRE antiégratignure. Rail 
de fi xage avant 3U – supérieur 10U – arrière 2U, avec kit complet de vis, rondelles et écrous. 

 ESTUCHE COMBO 19” CON PORTAMEZCLADOR 10U • realizado en multicapa de 
pino marino, de espesor 7mm. Revestido de laminado plástico negro antirayado. Barra rack an-
terior a 3U – superior a 10U – posterior a 2U, con dotación completa de tornillos, arandelas y 
tuercas.

 PROFESSIONELLES 19“ ZOLL WINKEL-CASE 10HE • hergestellt aus Phonelic-Ge-
binde Marine Multiplex, 7mm Gesamtstärke. Beschichtet mit einer schwarzen kratzfesten Ober-
fl äche. 3HE vorne, 10HE oben und 2HE hinten mit Rackschienen und komplettem Schrauben-
set.

PROFESSIONELLE DJ CONSOLE FÜR 2CD-PLAYER UND EINEN DJ-MIXER • Her-
gestellt aus 5 Schichten Phonelic-Gebinde Marine Multiplex, 7mm Gesamtstärke. Beschichtet Pr
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terior a 3U – superior a 10U – posterior a 2U, con dotación completa de tornillos, arandelas y 
tuercas.

PROFESSIONELLES 19“ ZOLL WINKEL-CASE 10HE • hergestellt aus Phonelic-Ge-

gestellt aus 5 Schichten Phonelic-Gebinde Marine Multiplex, 7mm Gesamtstärke. Beschichtet 
mit einer schwarzen kratzfesten Oberfl äche. 
Abmessungen innen: 795x345x115mm, Abmessungen außen: 850x400x190mm

binde Marine Multiplex, 7mm Gesamtstärke. Beschichtet mit einer schwarzen kratzfesten Ober-
fl äche. 3HE vorne, 10HE oben und 2HE hinten mit Rackschienen und komplettem Schrauben-

gestellt aus 5 Schichten Phonelic-Gebinde Marine Multiplex, 7mm Gesamtstärke. Beschichtet 
mit einer schwarzen kratzfesten Oberfl äche. 
Abmessungen innen: 795x345x115mm, Abmessungen außen: 850x400x190mm

P

terior a 3U – superior a 10U – posterior a 2U, con dotación completa de tornillos, arandelas y 
tuercas.

PROFESSIONELLES 19“ ZOLL WINKEL-CASE 10HE
binde Marine Multiplex, 7mm Gesamtstärke. Beschichtet mit einer schwarzen kratzfesten Ober-
fl äche. 3HE vorne, 10HE oben und 2HE hinten mit Rackschienen und komplettem Schrauben-
set.

gestellt aus 5 Schichten Phonelic-Gebinde Marine Multiplex, 7mm Gesamtstärke. Beschichtet 
mit einer schwarzen kratzfesten Oberfl äche. 
Abmessungen innen: 795x345x115mm, Abmessungen außen: 850x400x190mmPr
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CODE UNIT WEIGHT VOLUME

CR102BLKM 2U 6.90 kg 0.048 cbm

CR104BLKM 4U 8.65 kg 0.080 cbm

CR106BLKM 6U 10.10 kg 0.112 cbm

CR108BLKM 8U 12.20 kg 0.152 cbm

CODE UNIT WEIGHT VOLUME

CR202BLKM 2U 9.15 kg 0.063 cbm

CR204BLKM 4U 11.80 kg 0.096 cbm

CR206BLKM 6U 13.90 kg 0.124 cbm

CR208BLKM 8U 16.35 kg 0.170 cbm

CR210BLKM 10U 20.15 kg 0.205 cbm
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 CUSTODIE RACK 19” STANDARD • realizzate in 
multistrato di pino marino a 5 strati ad incollaggio feno-
lico, di spessore 5 mm. Rivestimento in laminato plastico 
NERO antigraffi  o. Interno verniciato NERO. Dotate di chiusu-
re a farfalla in acciaio zincato, maniglie con ritorno a molla, angolari in acciaio 
zincato, profi li in alluminio professionali e piedini industriali in gomma. Barra rack 
standard nella parte anteriore con dotazione di viti, rondelle e dadi ingabbiati. Pro-
fondità utile corpo 33 cm.

 19” STANDARD RACK CASES • made by 5-Ply, phenolic-bond marine plywood, 5mm 
thickness. Black laminated scratch-resistant covering. Black inner painted. Provided with small 
steel  butterfl y latches, spring-loaded handles, steel ball-corner, professional aluminium profi le and 
industrial grade rubber feet. Standard rack rail in the front with complete set of screws, washers and 
nuts. - 33 cm. rackable depth.

 CUSTODIE 
PROFESSIONALI • 
realizzate in multistrato di pino 
marino a 5 strati ad incollaggio fenolico, di 
spessore 9 mm. Rivestimento in laminato plastico 
NERO antigraffi  o. Interno verniciato NERO. Dotate di 
chiusure a farfalla ad incasso in acciaio zincato con predisposizione 
per lucchetto, maniglie ad incasso in acciaio zincato con impugnatura in gomma nera e ritorno a molla, an-
golari e rinforzi in acciaio zincato, profi li in alluminio anodizzato e piedini industriali in gomma. Barra rack 
doppia anteriore e posteriore con dotazione completa di viti, rondelle e dadi ingabbiati. Profondità utile 
corpo  cm. 45. Barre laterali di rinforzo in acciaio zincato. Coperchi rimovibili rivestiti in foam e provvisti di 
fasce in Velcro per il serraggio dei cavi. 

 19” PROFESSIONAL RACK CASES  • made by 5-Ply, phenolic-bond marine plywood, 9mm thick-
ness. Black laminated scratch-resistant covering. Black inner painted . Provided with recessed steel gal-
vanized butterfl y latches, recessed spring-loaded handles with rubber grip, steel ball-corner and 
stiff ener, professional aluminium profi le and industrial grade rubber feet. Front and rear double rack 
rail with complete set of screws, washers and nuts. 45 cm. rackable depth. Galvanized steel reinforced 
side bars. Detachable lids with foam inside and Velcro cable fasteners. 

CR104BLKM

CR108BLKM

CR202BLKM CR204BLKM
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CODE UNIT WEIGHT VOLUME

CR410BLKMW 10U 42.00 kg 0.345 cbm

CR412BLKMW 12U 45.20 kg 0.388 cbm

CR415BLKMW 15U 49.00 kg 0.449 cbm

CR418BLKMW 18U 51.40 kg 0.515 cbm
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 CUSTODIE RACK PROFESSIONALI • con ruote girevoli da 
100 mm di tipo industriale (2 con freno). Realizzate in multistrato di 
pino marino a 5 strati ad incollaggio fenolico, di spessore 9 mm. Ri-
vestimento in laminato plastico NERO antigraffi  o. Interno verniciato 
NERO. Dotate di chiusure a farfalla ad incasso in acciaio zincato con 
predisposizione per lucchetto, maniglie ad incasso in acciaio zincato 
con impugnatura in gomma nera e ritorno a molla, angolari e rinforzi 
in acciaio zincato, profi li in alluminio anodizzato e piedini industriali in 
gomma. Barra rack doppia anteriore e posteriore con dotazione com-
pleta di viti, rondelle e dadi ingabbiati. Profondità utile corpo  45 cm. 
Barre laterali di rinforzo in acciaio zincato. Coperchi rimovibili rivestiti 
in foam e provvisti di fasce in Velcro per il serraggio dei cavi.
 

 19” PROFESSIONAL RACK CASES • with 100 mm industrial style 
wheels (two with brakes). Made by 5-Ply, phenolic-bond marine plywood, 
9mm thickness. Black laminated scratch-resistant covering. Black inner paint-
ed. Provided with recessed steel galvanized butterfl y latches, recessed spring-loaded 
handles with rubber grip, steel ball-corner and stiff ener, professional aluminium profi le and industrial 
grade rubber feet. Front and rear double rack rail with complete set of screws, washers and nuts. 45 cm rackable 
depth. Galvanized steel reinforced side bars. Detachable lids with foam inside and Velcro cable fasteners. 

CODE UNIT WEIGHT VOLUME

CR210BLKMW 10U 28.80 kg 0.243 cbm

CR212BLKMW 12U 31.50 kg 0.277 cbm

CR215BLKMW 15U 34.60 kg 0.327 cbm

CR218BLKMW 18U 38.30 kg 0.377 cbm

CR224BLKMW 24U 44.90 kg 0.474 cbm

CODE UNIT WEIGHT VOLUME

 CUSTODIE RACK PROFESSIONALI 19” • con telaio interno ammortizzato in foam per prevenire urti e cadute accidentali. Realizzate in multistrato di pino marino a 5 strati ad incollaggio fenolico, di 
spessore 9 mm. Rivestimento in laminato plastico NERO antigraffi  o. Interno verniciato NERO. Dotate di chiusure a farfalla ad incasso in acciaio zincato con predisposizione per lucchetto, maniglie ad incasso in 
acciaio zincato con impugnatura in gomma nera e ritorno a molla, angolari e rinforzi in acciaio zincato, profi li in alluminio anodizzato e piedini industriali in gomma. Barra rack doppia anteriore e posteriore con 
dotazione completa di viti, rondelle e dadi ingabbiati. Profondità utile corpo 50 cm. Barre laterali di rinforzo in acciaio zincato. Coperchi rimovibili rivestiti in foam e provvisti di fasce in Velcro per il serraggio dei 
cavi. Ruote girevoli da 100 mm di tipo industriale (2 con freno).
 

 19” PROFESSIONAL FOAM SUSPENDED RACK CASES • as an added protection against blows 
and falls. Made by 5-Ply, phenolic-bond marine plywood, 9 mm thickness. Black laminated scratch-re-
sistant covering. Black inner painted. Provided with recessed steel galvanized butterfl y latches, recessed 
spring-loaded handles with rubber grip, steel ball-corner and stiff ener, professional aluminium profi le and 
industrial grade rubber feet. Front and rear double rack rail with complete set of screws, washers and nuts. 
50cm rackable depth. Galvanized steel reinforced side bars. Detachable lids with foam inside and Velcro 
cable fasteners. 100 mm industrial style wheels (two with brakes). 
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CODE UNIT WEIGHT VOLUME

SA06BLKM 6U 19.30 kg 0.171 cbm

SA08BLKM 8U 22.00 kg 0.206 cbm

SA10BLKM 10U 22.30 kg 0.242 cbm

CODE  WEIGHT VOLUME

SD73PRODJ  9.15 kg 0.063 cbm

SD78PRODJ  7.30 kg 0.044 cbm

SD79PRODJ  8.85 kg 0.067 cbm

 CUSTODIA PROFESSIONALE PER N.02 LETTORI CD 
E N.01 MIXER DJ • realizzata in multistrato di pino marino a 5 

strati ad incollaggio fenolico, di spessore 7 mm. Rivestimento in lamina-
to plastico NERO antigraffi  o. Rivestimento interno in foam ad alta densità. 

Dotata di chiusure a farfalla ad incasso in acciaio zincato con predisposizione 
per lucchetto, maniglie ad incasso in acciaio zincato con impugnatura in gom-

ma nera e ritorno a molla, angolari e rinforzi in acciaio zincato, profi li in allumi-
nio anodizzato e piedini industriali in gomma. Dimensioni interne: 795x345x115 mm

Dimensioni esterne: 850x400x190 mm.

 PROFESSIONAL CASE FOR 2 CD PLAYERS AND 1 DJ MIXER •  made by 5-Ply, phenolic-
bond marine plywood, 7 mm thickness. Black laminated scratch-resistant covering. Inner foam padding. 

Provided with recessed steel galvanized butterfl y latches, recessed spring-loaded handles with rubber grip, steel ball-corner 
and stiff ener, professional aluminium profi le and industrial grade rubber feet. Inner Dimensions: 795x345x115 mm.
Outside Dimensions: 850x400x190 mm.

S
A

Provided with recessed steel galvanized butterfl y latches, recessed spring-loaded handles with rubber grip, steel ball-corner 
and stiff ener, professional aluminium profi le and industrial grade rubber feet. Inner Dimensions: 795x345x115 mm.
Outside Dimensions: 850x400x190 mm.

CUSTODIA PROFESSIONALE PER N.02 LETTORI CD 
E N.01 MIXER DJ 

strati ad incollaggio fenolico, di spessore 7 mm. Rivestimento in lamina-
to plastico NERO antigraffi  o. 

Dotata di chiusure a farfalla ad incasso in acciaio zincato con predisposizione 
per lucchetto, maniglie ad incasso in acciaio zincato con impugnatura in gom-

ma nera e ritorno a molla, angolari e rinforzi in acciaio zincato, profi li in allumi-
nio anodizzato e piedini industriali in gomma. Dimensioni interne: 795x345x115 mm

Dimensioni esterne: 850x400x190 mm.

bond marine plywood, 7 mm thickness. Black laminated scratch-resistant covering. Inner foam padding. 
Provided with recessed steel galvanized butterfl y latches, recessed spring-loaded handles with rubber grip, steel ball-corner Provided with recessed steel galvanized butterfl y latches, recessed spring-loaded handles with rubber grip, steel ball-corner 

CUSTODIA PROFESSIONALE PER N.02 LETTORI CD 
ealizzata in multistrato di pino marino a 5 

strati ad incollaggio fenolico, di spessore 7 mm. Rivestimento in lamina-
Rivestimento interno in foam ad alta densità. 

Dotata di chiusure a farfalla ad incasso in acciaio zincato con predisposizione 
per lucchetto, maniglie ad incasso in acciaio zincato con impugnatura in gom-

ma nera e ritorno a molla, angolari e rinforzi in acciaio zincato, profi li in allumi-
nio anodizzato e piedini industriali in gomma. Dimensioni interne: 795x345x115 mm

CODE UNIT WEIGHT VOLUME

SA06BLKM 6U 19.30 kg 0.171 cbm

SA08BLKM 8U 22.00 kg 0.206 cbm

SA10BLKM 10U 22.30 kg 0.242 cbm

S
A

 CUSTODIE COMBO 19” CON PORTAMIXER 10U REGO-
LABILE IN ALTEZZA • realizzate in multistrato di pino marino a 
5 strati ad incollaggio fenolico, di spessore 9 mm. Rivestimento in 
laminato plastico NERO antigraffi  o. Interno verniciato NERO. Dotate 
di chiusure a farfalla ad incasso in acciaio zincato con predisposizione per lucchet-
to, maniglie ad incasso in acciaio zincato con impugnatura in gomma nera e ritorno a molla, 
angolari e rinforzi in acciaio zincato, profi li in alluminio anodizzato e piedini industriali in gomma. Barra 
rack doppia anteriore con dotazione completa di viti, rondelle e dadi ingabbiati. Profondità 
utile corpo 45 cm.

 19”  COMBO CASES WITH 10U HEIGHT ADJUSTABLE MIXER SPACE • made 
by 5-Ply, phenolic-bond marine plywood, 9 mm thickness. Black laminated scratch-resist-
ant covering. Black inner painted. Provided with recessed steel galvanized butterfl y latches, 
recessed spring-loaded handles with rubber grip, steel ball-corner and stiff ener, professional 
aluminium profi le and industrial grade rubber feet. Front double rack rail with complete set of 
screws, washers and nuts; 45 cm rackable depth.

Provided with recessed steel galvanized butterfl y latches, recessed spring-loaded handles with rubber grip, steel ball-corner 
and stiff ener, professional aluminium profi le and industrial grade rubber feet. Inner Dimensions: 795x345x115 mm.

 CUSTODIE PROFESSIONALI A RACK INCLINATE PER MIXER DJ , PROFONDITÀ 9U • disponibi-
li con larghezza a 10” e 19”. Realizzate in multistrato di pino marino a 5 strati ad incollaggio fenolico, di spessore 
7 mm.  Rivestimento in laminato plastico NERO antigraffi  o. Dotate di chiusure standard in acciaio zincato con 
chiave, maniglia a strscia gommata nera. Barre rack in alluminio, angolari e rinforzi in acciaio zincato, profi li 
in alluminio anodizzato e piedini industriali in gomma. SD78PRODJ - Dimensioni interne: 257x445x190 mm.
Dimensioni esterne: 335x485x230 mm. SD79PRODJ - Dimensioni interne: 453x445x190 mm. Dimensioni esterne: 
530x485x230 mm.

 PROFESSIONAL INCLINED RACK CASES FOR DJ MIXER, 9U DEPTH.  10’’ AND 19” WIDTH VER-
SION AVAILABLE •  made by 5-Ply, phenolic-bond marine plywood, 7 mm thickness. Black laminated scratch-resistant 
covering. Provided with standard steel galvanized latches, rubber covered strip handle. Aluminium rack rail, steel ball-
corner, professional aluminium profi le and industrial grade rubber feet. SD78PRODJ - Inner Dimensions: 257x445x190 
External Dimensions: 335x485x230 mm. SD79PRODJ - Internal Dimensions: 453x445x190 mm. External Dimensions: 
530x485x230 mm.

SD73PRODJ

SD79PRODJ

SD78PRODJ
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CODE UNIT WEIGHT VOLUME

SA12BLKM 12U 32.00 kg 0.318 cbm

SA15BLKM 15U 37.00 kg 0.370 cbm

SA18BLKM 18U 42.00 kg 0.424 cbm

SA20BLKM 20U 46.00 kg 0.459 cbm

CODE  WEIGHT VOLUME

SD77PRODJ  29.15 kg 0.176 cbm

 CUSTODIA CONSOLLE PROFESSIONALE PER N.02 GIRADISCHI E N.01 MIXER DJ 
COMPONIBILE • realizzata in multistrato di pino marino a 5 strati ad incollaggio fenolico, di 
spessore 7 mm. Rivestimento in laminato plastico NERO antigraffi  o. Rivestimento interno in foam 
ad alta densità. Dotata di chiusure a farfalla ad incasso in acciaio zincato con predisposizione per 
lucchetto, maniglie ad incasso in acciaio zincato con impugnatura in gomma nera e ritorno a molla, 
angolari e rinforzi in acciaio zincato, profi li in alluminio anodizzato. Dotata di ruote da ø 40 mm. 
aff ogate nella struttura per consentire un facile trasporto. Dimensioni: 1360x470x200 mm. 

 PROFESSIONAL CONSOLLE CASE FOR 2 TURNTABLES AND 1  ADJUSTABLE DJ MIXER 
• made by 5-Ply, phenolic-bond marine plywood, 7 mm thickness. Black laminated scratch-resistant 
covering. Inner foam padding. Provided with recessed steel galvanized butterfl y latches, recessed spring-

loaded handles with rubber grip, steel ball-corner 
and stiff ener, professional aluminium profi le. Two 
ø 40 mm. built-in castors, can be easily moved.
Dimensions: 1360x470x200 mm.

 CUSTODIE COMBO 19” CON PORTAMIXER 10U REGOLABILE IN 
ALTEZZA • realizzate in multistrato di pino marino a 5 strati ad incollaggio 
fenolico, di spessore 9 mm. Rivestimento in laminato plastico NERO antigraffi  o. 
Interno verniciato NERO. Dotate di chiusure a farfalla ad incasso in acciaio zin-
cato con predisposizione per lucchetto, maniglie ad incasso in acciaio zincato 
con impugnatura in gomma nera e ritorno a molla, angolari e rinforzi in acciaio 
zincato, profi li in alluminio anodizzato e piedini industriali in gomma. Barra 
rack doppia anteriore e posteriore con dotazione completa di viti, rondelle e 
dadi ingabbiati. Profondità utile corpo  45 cm. Ruote girevoli da 100 mm di tipo 
industriale (2 con freno).

 19”  COMBO CASES WITH 10U HEIGHT ADJUSTABLE MIXER SPACE 
• made by 5-Ply, phenolic-bond marine plywood, 9 mm thickness. Black laminated 
scratch-resistant covering. Black inner painted. Provided with recessed steel galvanized but-
terfl y latches, recessed spring-loaded handles with rubber grip, steel ball-corner and stiff ener, 
professional aluminium profi le and industrial grade rubber feet. Front and rear double rack rail with complete set of 
screws, washers and nuts. 45 cm rackable depth. 100 mm industrial style wheels (two with brakes). 
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CODE INNER mm L x H x P WEIGHT VOLUME

CT05BLKMW 1105x165x432 19.00 kg 0.155 cbm

CT06BLKMW 1346x159x457 21.50 kg 0.192 cbm

CT07BLKMW 1486x159x457 24.50 kg 0.211 cbm

CODE INNER mm L x H x P WEIGHT VOLUME

SD82PRODJ 450x170x350 7.80 kg 0.064 cbm

SA05PRODJ 3U - 10U - 2U 23.15 kg 0.180 cbm

 CUSTODIE 
PROFESSIONALI PER TASTIERA • 
realizzate in multistrato di pino marino a 5 strati ad incollaggio fenolico, 
di spessore 9 mm. Rivestimento in laminato plastico NERO antigraffi  o. Rivestimento interno in 
foam ad alta densità e provvisto di foam aggiustabile per le dimensioni della lunghezza e della profondità. Chiusure 
a farfalla ad incasso in acciaio zincato con predisposizione per lucchetto, maniglie ad incasso in acciaio zincato con impugnatura in 
gomma nera e ritorno a molla, angolari e rinforzi in acciaio zincato, profi li in alluminio anodizzato e piedini industriali in gomma. 
Coperchio staccabile per l’utilizzo della tastiera all’interno della base. Sono dotate di ruote da ø 40 mm. aff ogate nella struttura per 
consentire un facile trasporto.

 PROFESSIONAL KEYBOARD CASES • made by 5-Ply, phenolic-bond marine plywood, 9 mm thickness. Black laminated scratch-
resistant covering. Inner foam padding and inner foam adjustable insert  to customize the length and the depth. Provided with recessed 
steel galvanized butterfl y latches, recessed spring-loaded handles with rubber grip, steel ball-corner and stiff ener, professional alumin-
ium profi le and industrial grade rubber feet. Detachable cover and low profi le base for playing the keyboard in the case. Two ø 40 mm. 
built-in castors, can be easily moved.

PROFESSIONALI PER TASTIERA • 
realizzate in multistrato di pino marino a 5 strati ad incollaggio fenolico, 
di spessore 9 mm. Rivestimento in laminato plastico NERO antigraffi  o. Rivestimento interno in 
foam ad alta densità e provvisto di foam aggiustabile per le dimensioni della lunghezza e della profondità. Chiusure 
a farfalla ad incasso in acciaio zincato con predisposizione per lucchetto, maniglie ad incasso in acciaio zincato con impugnatura in 
gomma nera e ritorno a molla, angolari e rinforzi in acciaio zincato, profi li in alluminio anodizzato e piedini industriali in gomma. 
Coperchio staccabile per l’utilizzo della tastiera all’interno della base. Sono dotate di ruote da ø 40 mm. aff ogate nella struttura per 
consentire un facile trasporto.
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CODE INNER mm L x H x P WEIGHT VOLUME

CT05BLKMW 1105x165x432 19.00 kg 0.155 cbm

CT06BLKMW 1346x159x457 21.50 kg 0.192 cbm

CT07BLKMW 1486x159x457 24.50 kg 0.211 cbm

CODE INNER mm L x H x P WEIGHT VOLUME

CT05BLKMW 1105x165x432 19.00 kg 0.155 cbm

CT06BLKMW 1346x159x457 21.50 kg 0.192 cbm

 CUSTODIA PROFESSIONALE PER GIRADISCHI • realizzata in multistrato 
di pino marino a 5 strati ad incollaggio fenolico, di spessore 9 mm. Rivestimento in 
laminato plastico NERO antigraffi  o. Rivestimento interno in foam ad alta densità per 
contenere i modelli più diff usi di giradischi. Chiusure a farfalla ad incasso in acciaio 
zincato con predisposizione per lucchetto, maniglia ad incasso in acciaio zincato con 
impugnatura in gomma nera e ritorno a molla, angolari e rinforzi in acciaio zincato, 
profi li in alluminio anodizzato e piedini industriali in gomma. Coperchio staccabile e 
base dal basso profi lo per utilizzare il giradischi al suo interno.

 PROFESSIONAL TURNTABLE CASE • made by 5-Ply, phenolic-bond marine plywood, 
9 mm thickness. Black laminated scratch-resistant covering. Inner high density foam padding to fi t most 
popular turntables. Provided with recessed steel galvanized butterfl y latches, recessed 
spring-loaded handle with rubber grip, steel ball-corner and stiff ener, profes-
sional aluminium profi le and industrial grade rubber feet. Detachable cover and 
low profi le base for playing the turntable in the case.

9 mm thickness. Black laminated scratch-resistant covering. Inner high density foam padding to fi t most 
popular turntables. Provided with recessed steel galvanized butterfl y latches, recessed 
spring-loaded handle with rubber grip, steel ball-corner and stiff ener, profes-
sional aluminium profi le and industrial grade rubber feet. Detachable cover and 

 CUSTODIA COMBO 19” CON PORTAMIXER 10U • realizzata in multistrato di pino 
marino a 5 strati ad incollaggio fenolico, di spessore 7 mm. Rivestimento in laminato plastico 
NERO antigraffi  o. Interno verniciato NERO. Dotate di chiusure a farfalla ad incasso in acciaio 
zincato con predisposizione per lucchetto, maniglie ad incasso in acciaio zincato con impugna-
tura in gomma nera e ritorno a molla, angolari e rinforzi in acciaio zincato, profi li in alluminio 
anodizzato e piedini industriali in gomma. Barra rack: anteriore a 3U - Superiore a 10U - Posteriore a 2U con dotazione 
completa di viti, rondelle e dadi ingabbiati. 

 19”  COMBO CASES WITH 10U  MIXER SPACE • made by 5-Ply, phenolic-bond marine plywood, 7 mm thickness. Black laminated scratch-
resistant covering. Black inner painted. Provided with recessed steel galvanized butterfl y latches, recessed spring-loaded handles with rubber grip, 

steel ball-corner and stiff ener, professional aluminium profi le and industrial grade rubber feet. 3U Front - 10U Top and 2U Rear rack 
rail with complete set of screws, washers and nuts.
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 FLIGHT CASES STANDARD EN RACK 19” •  en ABS antichoc et antiégratignure. Ils 
ont une profondeur intérieur de 41,5cm, avec rail de fi xage avant et arrière, livrés avec un kit 
complet de vis et rondelles.

 ESTUCHES RACK 19” ESTANDAR • realizados en ABS antichoque y antirrayado. Estos 
estuches tienen una profundidad interior de 41,5cm, con barra rack rocada anterior y posterior y 
con una dotación completa de tornillos y arandelas.

 ABS STANDARD CASE 19“• Rackschienen vorne und hinten mit komplettem Schrauben-
satz, Einbautiefe 41,5cm .
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s  ETUIS POUR DJ •  etuis pour DJ fabriqués en polyéthylène haute densité. Habillage in-
térieure en mousse haute densité. Compartiment central pour table de mixage 9U 10 à 10” ou 
19” et deux compartiments pour tourne-disque. L’étuis pour un tourne-disque est équipé de 
fermoirs à serrure avec clé. 

 ESTUCHES EN PE PARA DJ • estuches para DJ realizados en polietileno de alta densidad. 
Forrados por dentro en foam de alta densidad. Interiormente dotados de un vano, en el centro, 
para mezclador 9U de 10” o de 19” y dos vanos para tocadiscos. El estuche de cada tocadisco está 
dotado de cierres cromatos con dispositivo a llave.

 DJ-CASE CONSOLE/SINGLE • hergestellt aus sehr stabilem elastischen Spezialkunststoff  
Polyethylen mit Hartschaumstoff -Inlett. Die Console bietet Platz für 2 außen liegende Plattens-
pieler und wahlweise in der Mitte Platz für einen 10 Zoll oder 19 Zoll DJ-Mixer – Das einfache 
Plattenspieler-Case verfügt über verchromte Automatik-Schließmechanismen mit Schloss.
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s  NOUVEAUX ETUIS RACK 19” COMBO •  en polyéthylène haute densité. Munis de rail 
rack avant, inclinable pour le logement de la table de mixage, et arrière en diff érentes confi gu-
rations, avec kit complet de vis et rondelles.

 NUEVOS ESTUCHES RACK 19” COMBO • realizados en indestructible polietileno de 
alta densidad. Con barra rack rocada anterior, inclinada en la parte superior para el alojamiento 
del mezclador y posterior con diferentes confi guraciones, con una dotación completa de tornillos 
y arandelas.

 NEU, 19 ZOLL WINKEL-CASE • hergestellt aus sehr stabilem elastischen Spezialkunsts-
toff  Polyethylen. Ausgestattet mit Rackschienen vorne, oben und hinten in verschiedenen Höhe-
neinheiten, komplett mit Schraubensatz.

 ETUIS ABS POUR CLAVIER  •  etuis en ABS thermoplastique solide pour clavier, avec 
habillage intérieur en mousse, réglable en longueur et profondeur. Pourvus de roulettes de ø 
40mm.

 ESTUCHES EN ABS PARA TECLADOS • estuches en resistente ABS termoplástico para 
teclados, forrados interiormente con foam con posibilidad de ajuste de anchura y profundidad. 
Dotados de ruedas de ø 40mm.

 ABS KEYBOARD CASE • stabiles Thermo-Plastik ABS Case für Keyboards mit verstellba-
rem Inlett für Tiefe und Breite. Ausgestattet mit zwei 40mm Einbaurollen. 
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 ETUIS EN ABS RACK 19” AVEC TROLLEY • la nouvelle ligne d’étuis ABS avec chariot a 
été conçue pour faciliter le transport de l’équipement rack 19”. 

 ESTUCHES EN ABS RACK 19” CON RUEDAS • la nueva linea de estuches en ABS con 
ruedas ha sido ideada para facilitar el trasporte de su equipo rack  19”.

 ABS 19 ZOLL CASE LAS TROLLY • die neue universielle PROEL 19 Zoll Case-Linie mit 
Trolly, ist entwickelt worden für den einfachen Transport von 19 Zoll-Equipment.
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 FLIGHT CASES ABS POUR TABLE DE MIXAGE ET MICROPHONES • fl ight cases en 
ABS pour table de mixage et microphones.

 ESTUCHES ABS PARA MEZCLADOR Y MICROFONOS • estuches en ABS para mezcla-
dor y micrófonos.

 ABS MIXER UND MIKROFON-CASES • hergestellt aus thermoplastischem ABS-
Kunststoff .

 MFPROMXU • etui pour table de mixage rack 12U avec réglage de l’hauteur.

 MFPROMXU • estuche en ABS negro para rack mezclador 12 unidades con posibilidad de 
ajuste de altura.

 MFPROMXU • schwarzes ABS 12HE Mixer-Case mit höhenverstellbarer Rackschiene.

 MFPRO700 • etui en ABS noir pour 6 microphones avec compartiment pour câbles et ac-
cessoires. 

 MFPRO700 • estuche en ABS negro para 6 micrófonos con compartimento para cables y 
accesorios.

 MFPRO700 • schwarzes ABS-Case für 6 Mikrofone, sowie einen Stauraum für Kabel bzw. 
Accessories.

 MFPRO710 • etui en ABS noir pour 9 microphones avec compartiment pour câbles et ac-
cessoires. 

 MFPRO710 • estuche en ABS negro para 9 micrófonos con compartimento para cables y 
accesorios.

 MFPRO710 • schwarzes ABS-Case für 9 Mikrofone, sowie einen Stauraum für Kabel bzw. 
Accessories
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• hergestellt aus sehr stabilem elastischen Spezialkunsts-
toff  Polyethylen. Ausgestattet mit Rackschienen vorne, oben und hinten in verschiedenen Höhe-
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